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Собеседование sabiesiedavaňije pracovný pohovor

Резюме reziume životopis

ФИО skrátka od: fio

Фамилия, имя, отчество famiľija, imia, očestva priezvisko, meno, meno po otcovi

Дата рождения data ražďeňija dátum narodenia

Возраст vozrast vek

Семейное положение siemiejnaje palažeňije rodinný stav

Адрес прописки adres prapiski trvalý pobyt

Адрес проживания adres praživaňija adresa bydliska

Телефон ťeľefon telefónne číslo

Полная занятость polnaja zaňatasť plný úväzok

Неполная занятость ňepolnaja zaňatasť čiastočný úväzok

Зарплата (заработная плата) zarplata výplata, mzda

Образование abrazavaňije vzdelanie

Период обучения period abučeňija doba štúdia

Название учебного заведения nazvaňije učebnava zaveďeňija názov vzdelávacej inštitúcie

Факультет fakuľťet fakulta

Специализация speciaľizacija odbor

Опыт работы opyt raboty pracovné skúsenosti

Место работы miesta raboty miesto zamestnania

Должность dolžnasť funkcia

Обязанности abiazanasťi náplň práce, povinnosti

Профессиональные достижения prafesianaľnyje dasťižeňija pracovné úspechy

Дополнительная информация dapalňiteľnaja infarmacija doplňujúce informácie

Личные качества ličnyje kačestva osobné vlastnosti

Положительные стороны palažiťeľnyje storany silná stránka

Отрицательные стороны atricaťeľnyje storany slabá stránka

Знание языков znaňije jazykof jazykové zručnosti

Награды (сертификаты) nagrady (sierťifikaty) ocenenia (certifikáty)

Как Вас зовут? kak vas zavut? ako sa voláte?

Сколько Вам лет? skoľka vam ľet? koľko máte rokov?

Откуда Вы? atkuda vy? odkiaľ ste?

Почему Вас интересует работа в 

нашей компании?

pačemu vas inťeresujet rabota 

v našej kampaňiji?

prečo sa zaujímate / uchádzate o 

prácu v našej spoločnosti?

Где Вы учитесь? gďe vy učiťes? kde študujete?

Где Вы уже подрабатывали? gďe vy uže padrabatyvaľi? kde ste už brigádovali? 

Что Вы окончили? što vy akončiľi? čo / akú školu ste vyštudovali?

Где Вы работали после 

университета?

gďe vy rabotaľi posľe 

uňiviersiťeta? kde ste pracovali po škole?

Почему Вы не работали по 

специальности?

pačemu vy ňe rabotaľi pa 

spieciaľnasťi?

prečo ste nepracovali v svojom 

odbore?

Вы хотите работать по 

специальности?

vy chaťiťe rabotať pa 

spieciaľnasťi?

chceli by ste pracovať v svojom 

odbore?

Вы замужем? vy zamužem? ste vydatá?

Вы женат? vy ženat? ste ženatý?



У Вас есть дети? u vas jesť ďeťi? máte deti?

Какие у Вас представления о 

Вашей заработной плате?

kakije u vas prectavľeňija a 

vašej zarabatnaj plaťe?

akú máte predstavu o výške 

vášho platu?

Сколько Вы хотите получать? skoľka vy chaťiťe palučať? koľko by ste chceli zarábať?

Вы готовы работать на 

выходных?

vy gatovy rabotať na 

vychadnych?

ste ochotný/á pracovať cez 

víkendy?

Вы готовы работать по 

праздникам?

vy gatovy rabotať pa 

prazňikam?

ste ochotný/á pracovať cez 

sviatky?

Вы готовы ездить в регулярные 

командировки? 

vy gatovy jezďiť v rieguľarnyje  

kamanďirofki?

ste ochotný/á chodiť na 

pravidelné služobné cesty?

... в случае необходимости ... f slučaje ňeabchaďimasťi ... v prípade potreby / prípadne

У Вас есть водительские права? u vas jesť vaďiťeľskije prava? máte vodičské oprávnenie?

У Вас есть машина? u vas jesť mašina? máte auto?

На каких языках Вы говорите? na kakich jazykach vy gavariťe? aké jazyky ovládate?

Вы говорите по-английски? vy gavariťe pa angľiski? viete po anglicky?

... по-словацки, по-русски, по-

немецки, по-испански

... pa slavacki, pa ruski, pa 

ňemiecki, pa ispanski

... po slovensky, po rusky, po 

nemecky, po španielsky

Назовите свои положительные 

качества

nazaviťe svaji palažiťeľnyje 

kačestva

aké sú Vaše kladné stránky / 

vlastnosti?

Назовите свои отрицательные 

качества

nazaviťe svaji atricaťeľnyje 

kačestva

aké sú Vaše negatívne 

vlastnosti?

Какие у Вас недостатки? kakije u vas ňedastatki? aké sú Vaše nedostatky?

У Вас в резюме три места 

работы за один год. Почему Вы 

так часто меняли работу?

u vas v reziume tri miesta 

raboty za aďin god. Pačemu vy 

tak časta mieňaľi rabotu?

v životopise ste uviedli tri miesta, 

kde ste boli zamestnaný/á v 

priebehu jedného roka. Prečo ste 

tak často menili robotu?

Вы хорошо ориентируетесь в 

Братиславе?

vy charašo arijenťirujeťes v 

braťislavie?

dobre poznáte Bratislavu? / 

dobre sa orientujete v 

Какими компьютерными 

программами Вы умеете 

пользоваться?

kakimi kampiuternymi 

pragramami vy umiejeťe 

poľzavacca?

aké počítačové programy 

ovládate?

Вы владеете программой 

"excel"? vy vlaďejeťe pragramaj excel? viete pracovať s excelom?

Что Вы знаете о нашей 

компании?

što vy znajeťe o našej 

kampaňiji? čo viete o našej spoločnosti?

Почему Вы оставили прежнее 

место работы?

pačemu vy astaviľi priežňeje 

miesta raboty?

prečo ste odišli z predošlej 

roboty?

Расскажите немного о себе. raskažiťe ňemnoga a siebie povedzte niečo krátko o sebe

Есть ли у Вас вопросы ко мне / к 

нам?

jesť ľi u vas vaprosy ka mňe / k 

nam?

máte na mňa / na nás nejaké 

otázky?

Мы позвоним Вам. my pazvaňim vam zavoláme vám

Спасибо. spasiba ďakujem

До свидания. dasvidaňija dovidenia

Всего хорошего. vsievo charoševa všetko dobré

Спасибо, что пришли на наше 

собеседование. 

spasiba što prišľi na naše 

sabiesiedavaňije

ďakujem, že ste sa zúčastnili 

tohto pohovoru




